
CARINSKE POVLASTICE ZA FIZIĈKA LICA  

1. LIĈNI PRTLJAG PUTNIKA (Ĉl. 216. st.1. t.1. Carinskog zakona i ĉl. 3. Uredbe o 

vrsti, koliĉini i vrednosti robe na koju se ne plaćaju uvozne daţbine, rokovima, 

uslovima i postupku za ostvarivanje prava na osloboĊenje od plaćanja uvoznih 

daţbina) 

 

Putnici koji dolaze iz inostranstva oslobođeni su od plaćanja uvoznih dažbina na 

predmete koji služe njihovim ličnim potrebama za vreme putovanja (lični prtljag), 

nezavisno od toga da li ih nose sa sobom ili su ih dali na prevoz vozaru.  

Radi korišćenja povlastice u smislu napred iznetog korisnik povlastice, za lični prtljag dat 

na prevoz drugim prevoznim sredstvom, poštom ili na drugi način, na zahtev carinskog 

organa, podnosi odgovarajući dokaz da se radi o njegovom ličnom prtljagu. 

 

2. DOMAĆI PUTNICI NA PREDMETE KOJE UNESU IZ INOSTRANSTVA, A 

KOJI NE ĈINE LIĈNI PRTLJAG (Ĉl. 216. st.1. t.2. Carinskog zakona i ĉl. 3. 

Uredbe o vrsti, koliĉini i vrednosti robe na koju se ne plaćaju uvozne daţbine, 

rokovima, uslovima i postupku za ostvarivanje prava na osloboĊenje od plaćanja 

uvoznih daţbina) 

 

Domaći putnici, pored predmeta ličnog prtljaga, oslobođeni su od plaćanja uvoznih 

dažbina na predmete koje unose iz inostranstva (roba koja nema komercijalni karakter), 

do ukupne vrednosti od 100 evra u dinarskoj protivvrednosti.  

 

 ∗ Fiziĉka lica ne mogu uvoziti predmete namenjene preprodaji, tj. robu trgovaĉkog 

karaktera. 

 

3. STRANI DRŢAVLJANI KOJI SU DOBILI DRŢAVLJANSTVO, I STRANI 

DRŢAVLJANI KOJI SU DOBILI AZIL, ODNOSNO ODOBRENJE ZA STALNO 

NASTANJENJE U REPUBLICI SRBIJI (Ĉl. 216. st.1. t.3. Carinskog zakona i ĉl. 4. 

Uredbe o vrsti, koliĉini i vrednosti robe na koju se ne plaćaju uvozne daţbine, 

rokovima, uslovima i postupku za ostvarivanje prava na osloboĊenje od plaćanja 

uvoznih daţbina) 

  

Strani državljani koji su dobili državljanstvo i strani državljani koji su dobili, azil, 

odnosno odobrenje za stalno nastanjenje u Republici Srbiji, oslobođeni su od plaćanja 

uvoznih dažbina na predmete za svoje domaćinstvo, osim na motorna vozila. 

Radi korišćenja povlastice po navedenom osnovu, korisnik povlastice, uz pismeni zahtev 

za oslobođenje od plaćanja uvoznih dažbina, carinskom organu podnosi: 



- potvrdu nadležnog organa unutrašnjih poslova o prijemu u državljanstvo Republike 

Srbije, odnosno potvrdu da je dobio azil ili odobrenje za stalno nastanjenje u 

Republici Srbiji; 

- spisak premeta za domaćinstvo koje unosi, odnosno uvozi, sa naznačenjem vrste i 

količine predmeta (spisak se podnosi carinskom organu u dva primerka, najkasnije 

uz zahtev za oslobođenje od plaćanja uvoznih dažbina). 

Korisnik povlastice može da uveze predmete domaćinstva u roku od jedne godine od 

dana dobijanja državljanstva Republike Srbije, odnosno azila ili odobrenja za stalno 

nastanjenje u Republici Srbiji. 

 Jedan primerak napred spomenutog spiska predmeta domaćinstva carinski organ prilaže 

uz deklaraciju prilikom uvoza, a durgi, overeni primerak, vraća korisniku povlastice, 

naznačujući koji su predmeti uvezeni. 

Ako korisnik povlastice naknadno uvozi predmete domaćinstva, prilikom njihovog 

uvoza podnosi carinskom organu svoj primerak overenog spiska predmeta domaćinstva, 

odnosno dopunu tog spiska koji overava carinski organ.  

Carinski organ koji je overio spisak predmeta domaćinstva staviće o tome zabelešku na 

putnu ispravu korisnika povlastice, upisati datum i to overiti pečatom.  

4. DOMAĆI DRŢAVLJANI-ĈLANOVI POSADA DOMAĆIH BRODOVA I 

DOMAĆI DRŢAVLJANI KOJI SU PO MA KOM OSNOVU BILI NA RADU U 

INOSTRANSTVU NEPREKIDNO NAJMANJE DVE GODINE (Ĉl. 216. st.1. t.4. 

Carinskog zakona i ĉl. 5. Uredbe o vrsti, koliĉini i vrednosti robe na koju se ne 

plaćaju uvozne daţbine, rokovima, uslovima i postupku za ostvarivanje prava na 

osloboĊenje od plaćanja uvoznih daţbina) 

Domaći  državljani-članovi posada domaćih brodova i domaći državljani, koji su po ma 

kom osnovu bili na radu u inostranstvu neprekidno najmanje dve godine oslobođeni su 

od plaćanja uvoznih dažbina na predmete domaćinstva, osim na motorna vozila. Ova lica 

oslobođena su od plaćanja uvoznih dažbina, na predmete domaćinstva koje uvoze  iz 

inostranstva u roku od jedne godine od dana povratka sa rada u inostranstvu, do ukupne 

vrednosti od 5.000 evra, u dinarskoj protivvrednosti, nezavisno od troškova prevoza. 

Radi korišćenja povlastice po navedenom osnovu, korisnik povlastice uz pismeni zahtev 

za oslobođenje od plaćanja uvoznih dažbina carinskom organu podnosi: 

1. potvrdu da je na radu u inostranstvu proveo neprekidno najmanje dve godine. 

 

Pod neprekidnim radom u inostranstvu podrazumeva se i vreme provedeno na 

godišnjem odmoru.  



 

Potvrdu može izdati diplomatsko ili konzularno predstavništvo naše zemlje u 

inostranstvu. Potvrdu za članove posade domaćih brodova koji saobraćaju sa 

inostranstvom izdaje zapovednik broda, odnosno domaće ili drugo lice-vlasnik 

broda.  

 

Ukoliko korisnik povlastice ne raspolaže nekom od napred navedenih potvrda, 

vreme provedeno na radu u inostranstvu dokazuje na drugi odgovarajući način 

(odgovarajućom ispravom strane službe za socijalno osiguranje ili stranog 

poslodavca i sl.).  

 

2. spisak predmeta domaćinstva u dva primerka sa naznačenjem vrste i količine 

predmeta koje overava carinski organ, od kojih jedan prilaže uz deklaraciju, a drugi 

vraća korisniku. 

 

Ako korisnik povlastice sukcesivno uvozi predmete domaćinstva  u roku od jedne 

godine, dužan je da carinskom organu podnese primerak prethodno overenog spiska 

predmeta domaćinstva, kao i dopunu tog spiska koju overava carinski organ. 

 

Carinski organ koji je prvi put overio spisak predmeta domaćinstva stavlja o tome 

zabelešku u putnu ispravu korisnika povlastice, upisuje datum i overava pečatom.  

 

Carinski organ na osnovu putne isprave ili na drugi način utvrđuje dan povratka iz 

inostranstva korisnika povlastice. 

 

Postupak stavljanja u slobodan promet predmeta domaćinstva sprovodi carinski 

organ nadležan prema mestu prebivališta korisnika povlastivce.  

 

 

 

 

5. POŠILJKE MALE VREDNOSTI POSLATE OD STRANE FIZIĈKOG LICA 

DRUGOM FIZIĈKOM LICU (Ĉl. 216. st.1. t.5. Carinskog zakona i ĉl. 6. Uredbe o 

vrsti, koliĉini i vrednosti robe na koju se ne plaćaju uvozne daţbine, rokovima, 

uslovima i postupku za ostvarivanje prava na osloboĊenje od plaćanja uvoznih 

daţbina) 

 

Domaći i strani državljani oslobođeni su od plaćanja uvoznih dažbina na pošiljke male 

vrednosti koje besplatno primaju od fizičkih lica iz inostranstva, pod uslovom da te 



pošiljke nisu komercijalne prirode i to u ukupnoj vrednosti do 70 evra, u dinarskoj 

protivvrednosti.  

 

U smislu napred navedenog pošiljka je nekomercijalne prirode ako: 

  

-  se radi o povremenim pošiljkama,  

-  se pošiljka sastoji od robe namenjene isključivo za ličnu upotrebu korisnika 

povlastice ili članova njegove porodice, koja po svojoj prirodi i količini ne ukazuje 

da se radi o komercijalnoj pošiljci, 

- ne postoji bilo kakva obaveza plaćanja primaoca pošiljke. 

Ako pošiljka male vrednosti u smislu napred navedenog sadrži duvan i duvanske 

proizvode, oslobođenje od plaćanja uvoznih dažbina odnosi se na sledeće količine: 50 

cigareta, 25 cigarilosa (cigare težine do 3 g po komadu), 10 cigara, 50 g duvana za 

pušenje ili odgovarajuća kombinacija količine navedenih duvanskih proizvoda. 

Ako pošiljka male vrednosti u smislu napred navedenog sadrži alkohol i alkoholna pića, 

oslobođenje od plaćanja uvoznih dažbina odnosi se na sledeće količine: destilisana i 

žestoka alkoholna pića sa procentom alkohola većim od 22%, nedenaturisani etil alkohol 

sa procentom alkohola od 80% i više (1 litar) ili destilisana i žestoka alkoholna pića, 

aperitivi sa osnovom u vinu ili alkoholom i slična pića sa procentom alkohola ne više od 

22%, penušava i likerska vina (1 litar) ili odgovarajuća kombinacija količine navedenih 

pića i ostalo vino (1 litar).  

Ako pošiljka male vrednosti u smislu napred navedenog sadrži parfeme i toaletne vode, 

oslobođenje od plaćanja uvoznih dažbina odnosi se na sledeće količine: parfemi do 50 

ml ili toaletne vode do 25 ml.  

Vrednost pošiljke male vrednosti, koju fizičko lice besplatno prima iz inostranstva od 

drugog fizičkog lica ( u ukupnoj vrednosti do 70 evra, u dinarskoj protivvrednosti), ne 

obuhvata iznos stvarno plaćenih troškova prevoza, odnosno poštarine.  

Roba koja je sastavni deo pošiljke male vrednosti u smislu napred navedenog, a koja nije 

deljiva,  nije obuhvaćena ovom povlasticom.  

Pošiljka čija je ukupna vrednost veća od 70 evra, u dinarskoj protivvrednosti, kao i 

pošiljka koju domaći i strani državljani primaju od pravnih lica iz inostranstva nije 

obuhvaćena ovom povlasticom.  

O oslobođenju od plaćanja uvoznih dažbina, za robu koju korisnik povlastice u smislu 

napred navedenog prima iz inostrtanstva, carinski organ stavlja zabelešku na poštansko-

carinskoj prijavi, odnosno na deklaraciji. 



NAPOMENA: Odredbom člana 218. stav 1. tačka 5. Carinskog zakona propisano je da se 

uvozne dažbine ne plaćaju na pošiljke male vrednosti, nekomercijalne prirode, koje su odredbom 

člana 29. Uredbe o vrsti, količini i vrednosti robe na koju se ne plaćaju uvozne dažbine, 

rokovima, uslovima i postupku za ostvarivanje prava na oslobođenje od plaćanja uvoznih 

dažbina definisane kao pošiljke čija vrednost ne prelazi 50 evra, u dinarskoj protivvrednosti. 

Međutim, odredbom čl. 26. st.1. t.7. Zakona o porezu na dodatu vrednost nije propisano 

poresko osloboĊenje za dobra koja se uvoze u skladu sa ĉlanom 218. stav 1. taĉka 5. 

Carinskog zakona, ĉija vrednost, shodno odredbi ĉlana 29. gore spomenute uredbe, ne 

prelazi 50 evra, u dinarskoj protivvrednosti.  Dakle, iste su osloboĊene od plaćanja carine, 

ali ne i PDV (u tu kategoriju pošiljaka male vrednosti spadaju i pošiljke male vrednosti 

koje fiziĉka lica primaju iz inostranstva od pravnih lica). 

* Domaći i strani drţavljani ne mogu ni u pošiljkama primati robu trgovaĉkog karaktera; 

 

6. PREDMETI NASLEĐENI U INOSTRANSTVU (Ĉl. 216. st.1. t.7. Carinskog 

zakona i ĉl. 8. Uredbe o vrsti, koliĉini i vrednosti robe na koju se ne plaćaju uvozne 

daţbine, rokovima, uslovima i postupku za ostvarivanje prava na osloboĊenje od 

plaćanja uvoznih daţbina) 

 

Domaći državljani i strani državljani stalno nastanjeni u Republici Srbiji oslbođeni su od 

plaćanja uvoznih dažbina na predmete nasleđene u inostranstvu.  

Radi korišćenja povlastice u smislu napred navedenog korisnik povlastice, uz pismeni zahtev za 

oslobođenje od plaćanja uvoznih dažbina,  podnosi carinskom organu odluku (o nasleđivanju) 

nadležnog domaćeg ili stranog suda, odnosno nadležnog stranog organa, ili potvrdu diplomatsko-

konzularnog predstavništva u inostranstvu.  

Izuzetno, za korišćenje povlastice po navedenom osnovu na nasleđene predmete lične garderobe 

ili predmete lične upotrebe umrlog lica kao dokaz se može podneti i umrlica.  

Ova povlastica ne odnosi se na predmete kupljene nasleđenim novcem, kao ni na predmete 

kupljene novcem dobijenim prodajom nasleđenih predmeta.  

Ako je predmet nasleđivanja motorno vozilo, dokumenta o vlasništvu moraju da glase na ime 

ostavioca, odnosno na pravno lice čiji osnivač, odnosno vlasnik ili suvlasnik je bio ostavilac.  

7. ODLIKOVANJA, MEDALJE, SPORTSKI TROFEJI I DRUGI PREDMETI 

DOBIJENI U INOSTRANSTVU NA TAKMIĈENJIMA, IZLOŢBAMA I 

PRIREDBAMA OD MEĐUNARODNOG ZNAĈAJA (Ĉl. 216. st.1. t.8. Carinskog 

zakona i ĉl. 9. Uredbe o vrsti, koliĉini i vrednosti robe na koju se ne plaćaju uvozne 



daţbine, rokovima, uslovima i postupku za ostvarivanje prava na osloboĊenje od 

plaćanja uvoznih daţbina) 

Domaći državljani, strani državljani stalno nastanjeni u Republici Srbiji, privredna društva, 

zajednice i druge organizacije oslobođeni su od plaćanja uvoznih dažbina na odlikovanja, 

medalje, sportske trofeje i druge predmete koje dobijaju u inostranstvu na takmičenjima, 

izložbama i priredbama od međunarodnog značaja. 

Radi korišćenja povlastice po napred navedenom osnovu korisnik povlastice uz deklaraciju 

podnosi carinskom organu ispravu koju je izdao nadležni organ u zemlji ili organ ili organizacija 

strane zemlje kojom se dokazuje da je odlikovanje, medalju, spomenicu, sportski ili drugi trofej, 

odnosno predmet dobio u inostranstvu na takmičenju, izložbi ili priredbi od međunarodnog 

značaja.  

O oslobođenju od plaćanja uvoznih dažbina carinski organ stavlja zabelešku na deklaraciji. 

 

 

 

 

 

 

 

8. NAUĈNICI, KNJIŢEVNICI I UMETNICI NA SOPSTVENA DELA 

 (Ĉl. 216. st.1. t.9. Carinskog zakona i ĉl. 10. Uredbe o vrsti, koliĉini i vrednosti robe 

na koju se ne plaćaju uvozne daţbine, rokovima, uslovima i postupku za 

ostvarivanje prava na osloboĊenje od plaćanja uvoznih daţbina) 

 

 

Naučnici, književnici i umetnici oslobođeni su od plaćanja uvoznih dažbina na sopstvena 

dela koja unesu iz inostranstva. 

 

Radi korišćenja povlastice u smislu navedenog korisnik povlastice carinskom organu 

podnosi pismenu izjavu da su predmeti koje unosi njegova dela.  

 

O oslobođenju od plaćanja uvoznih dažbina carinski organ stavlja zabelešku na izjavi.  

 



 

9. DOMAĆI DRŢAVLJANI KOJI ŢIVE U POGRANIĈNOM POJASU  

(Ĉl. 216. st.1. t.10. Carinskog zakona i ĉl. 11. Uredbe o vrsti, koliĉini i vrednosti robe 

na koju se ne plaćaju uvozne daţbine, rokovima, uslovima i postupku za 

ostvarivanje prava na osloboĊenje od plaćanja uvoznih daţbina) 

 

Domaći državljani koji žive u pograničnom pojasu oslobođeni su od plaćanja uvoznih 

dažbina na proizvode zemljoradnje, stočarastva, ribarstva, pčelarstva i šumarstva 

dobijene sa svojih imanja koja se nalaze u pograničnom pojasu susedne države, kao i na 

priplod i na ostale proizvode dobijene od stoke koja se zbog poljskih radova, ispaša ili 

zimovanja nalazi na tim imanjima. 

 

Radi korišćenja povlstice u smislu navedenog korisnik povlastice,  koji živi u 

pograničnom pojasu, podnosi carinskom organu potvrdu nadležnog domaćeg ili stranog 

organa o posedovanju imanja koje se nalazi u pograničnom pojasu susedne države i daje 

usmenu izjavu da su proizovdi koje uvozi dobijeni sa tog imanja, odnosno da je priplod 

dobijen od stoke koja se nalazi na tom imanju. 

 

 

10. GORIVO I MAZIVO U REZERVOARIMA KOJI SU FABRIĈKI UGRAĐENI U 

MOTORNO VOZILO (Ĉl. 216. st.1. t.11. Carinskog zakona) 

 

Oslobođeni su od plaćanja uvoznih dažbina vozači motornih vozila na gorivo i mazivo u 

rezervoarima koji su fabrički ugrađeni u motorno vozilo.  

 

 

11. PREDMETI NAMENJENI ZA OBRAZOVANJE, ZAPOŠLJAVANJE ILI 

POBOLJŠANJE DRUŠTVENOG POLOŢAJA OSOBA SA INVALIDITETOM, 

KAO I NA REZERVNE DELOVE, KOMPONENTE ILI DODATKE KOJI SU 

POSEBNO NAPRAVLJENI ZA TE PROIZVODE 

(Ĉl. 216. st.1. t.11a.  Carinskog zakona i ĉl. 12. i 13. Uredbe o vrsti, koliĉini i 

vrednosti robe na koju se ne plaćaju uvozne daţbine, rokovima, uslovima i 

postupku za ostvarivanje prava na osloboĊenje od plaćanja uvoznih daţbina) 

 

Oslobođeni su od plaćanja uvoznih dažbina na predmete namenjene za obrazovanje, 

zapošljavanje ili poboljšanje društvenog položaja osoba sa invaliditetom, kao i na 

rezervne delove, komponente ili dodatke koji su posebno napravljeni za te proizvode: 

 

1) slepe i slabovide osobe-na slike, gravure i fotografije u reljefu za slepe i slabovide, 

kao i makete i replike objekata koje slepi i slabovidi ne mogu da percipiraju, 



geografske karte i druge taktline 2-dimenzionalne i 3-dimenzionalne prikaze, Brajev 

papir, štapove za slepe i slabovide, table, mašine i štampače za pisanje i obradu teksta 

na Brajevom pismu, Brajeve displeje (redove) i druge uređaje (sredstva) za pisanje i 

obradu Brajevog pisma, snimljene materijale odnosno nosače zvuka (kasete, CD-ovi, 

magnetofonske trake i drugi nosači zvuka), uređaje za snimanje i reprodukciju zvuka 

(magnetofoni, kasetofoni, CD plejeri, diktafoni i drugo), naočare sa dioptrijom i 

sočiva i druga sredstva za poboljšanje vizuelne funkcije, klasične i elektronske lupe i 

uređaje za uveličavanje, nastavna i didaktička pomagala i aparate (uređaje), Brajeve i 

govorne satove sa kućištima koja nisu od plemenitih metala, hardvere i softvere 

dizajnirane za omogućavanje slepim i slabovidim da koriste kompjutere i mobilne 

telefone i druga sredstva i pomagala koja su neophodna za svakodnevnu upotrebu 

slepih i slabovidih, igre i dodatke-posebno prilagođene za upotrebu od strane slepih i 

slabovidih, 

2) osobe sa invaliditetom-na ortopedska i druga pomagala, rezervne delove i potrošni 

materijal za korišćenje tih pomagala, rezervne delove i potrošni materijal za 

korišćenje tih pomagala koja služe kao zamena organa koji nedostaju, odnosno 

oštećenih organa, 

3) osobe sa invaliditetom koje su osposobljene za vršenje određene delatnosti-na opremu 

za vršenje te delatnosti, posebno izrađenu i namenjenu za upotrebu od strane osoba sa 

invaliditetom, 

4) organizacije osoba sa invaliditetom, odnosno osobe sa invaliditetom-na specifičnu 

opremu, putničke automobile i druga motorna vozila konstruisana prvenstveno za 

prevoz lica, uređaje i instrumente i na njihove rezervne delove, kao i na potrošni 

materijal, koji su posebno izrađeni i namenjeni za upotrebu od strane osoba sa 

invaliditetom. 

 

Radi korišćenja povlastice iz taĉke 1. korisnik povlastice u deklaraciji unosi osnov 

oslobođenja i carinskom organu podnosi medicinski karton za evidenciju i 

kategorizaciju slepih i slabovidih. 

 

Radi korišćenja povlastice iz taĉke 2. korisnik povlastice u deklaraciji unosi osnov 

oslobođenja i carinskom organu podnosi potvrdu medicinske ustanove, odnosno 

lekara specijaliste da je ortopedsko i drugo pomagalo zamena organa koji mu 

nedostaje ili oštećenog organa, odnosno rezervni deo ili potrošni materijal za 

korišćenje takvog pomagala. 

 

Radi korišćenja povlastice iz taĉke 3. korisnik povlastice u deklaraciji unosi osnov 

oslobođenja i carinskom organu podnosi: 

 



- potvrdu nadležnog organa o osposobljenosti osobe sa invaliditetom za vršenje 

određene delatnosti, 

- pisani zahtev za oslobođenje od plaćanja uvoznih dažbina, koji sadrži: 

 

a) trgovački naziv i opis robe, tehničke karakteristike iz koji se vidi da je ta roba 

posebno izrađena i namenjena za upotrebu od strane osoba sa invaliditetom, 

b) naziv proizvođača, odnosno dobavljača, 

v) zemlju porekla robe, 

g) količinu robe,  

d) cenu ili carinsku vrednost robe, 

đ) mesto na kojem će se upotrebljavati roba. 

 

Radi korišćenja povlastice iz taĉke 4. korisnik povlastice u deklaraciji unosi osnov 

oslobođenja i carinskom organu podnosi: 

 

- izjavu korisnika povlastice da se specifična oprema, uređaji i instrumenti, kao i 

rezervni delovi i potrošni materijal za korišćenje te opreme uvoze za potrebe 

korisnika povlastice; 

- potvrdu medicinske ili druge nadležne ustanove, odnosno lekara specijaliste da se 

oprema uvozi za ličnu upotrebu od strane organizacije; 

- izvod iz odgovarajućeg registra; 

- pisani zahtev za oslobođenje od plaćanja uvoznih dažbina, koji sadrži: 

 

a) trgovački naziv i opis robe, tehničke karakteristike iz kojih se vidi da je ta roba 

posebno izrađena i namenjena za upotrebu od strane osoba sa invaliditetom, 

b) naziv proizvođača, odnosno dobavljača, 

v) zemlju porekla robe, 

       g) količinu robe, 

       d) cenu ili carinsku vrednost robe, 

       đ)  mesto na kojem će se upotrebljavati roba. 

 

O oslobođenju od plaćanja uvoznih dažbina carinski organ stavlja zabelešku na 

deklaraciji.  

                  

 

 

12. GRAĐANI NA SPECIFIĈNU OPREMU, UREĐAJE I INSTRUMENTE ZA 

ZDRAVSTVO I NA REZERVNE DELOVE I POTROŠNI MATERIJAL ZA 

KORIŠĆENJE TE OPREME, ZA LIĈNU UPOTREBU, KOJI SE NE 

PROIZVODE U REPUBLICI SRBIJI (Ĉl. 216. st.1. t.16.  Carinskog zakona i ĉl. 16. 



Uredbe o vrsti, koliĉini i vrednosti robe na koju se ne plaćaju uvozne daţbine, 

rokovima, uslovima i postupku za ostvarivanje prava na osloboĊenje od plaćanja 

uvoznih daţbina) 

 

Građani su oslobođeni od plaćanja uvoznih dažbina na spocifičnu opremu, uređaje i 

instrumente za zadravstvo i na rezervne delove i potrošni materijal za korišćenje te 

opreme, za ličnu upotrebu, koji se ne proizvodi u Republici Srbiji.  

 

Radi korišćenja povlastice u smislu napred navedenog korisnik povlastice carinskom 

organu podnosi: 

  

- potvrdu zdravstvene usanove kojom se dokazuje da se specifična oprema, uređaji i 

instrumenti, rezervni delovi i potrošni materijal za korišćenje te opreme uvoze za 

ličnu upotebu; 

- potvrdu Privredne komore Srbije da se roba koja se uvozi ne proizvodi u zemlji.  

 

 

 

CARINSKE POVLASTICE ZA DIPLOMATE (Ĉl. 215. Carinskog zakona i ĉl. 2. 

Uredbe o vrsti, koliĉini i vrednosti robe na koju se ne plaćaju uvozne daţbine, 

rokovima, uslovima i postupku za ostvarivanje prava na osloboĊenje od plaćanja 

uvoznih daţbina) 

 

Stranao lice oslobođeno je od plaćanja uvoznih dažbina na uvoz predmeta namenjenih 

službenim potrebama, ličnoj upotrebi i za pružanje humanitarne pomoći. 

 

 Radi korišćenja povlastice u smislu napred navedenog korisnik povlastice carinskom 

organu podnosi potvrdu ministarstva nadležnog za spoljne poslove, odnosno drugog 

nadležnog ministarstva da su predmeti koji se uvoze namenjeni za službene potrebe, za 

pružanje humanitarne pomoći, odnosno za ličnu upotrebu korisnika povlastice.  

 

Gore navedena potvrda drugog nadležnog ministarstva sadrži: 

 

1) naziv i adresu ministarstva koje izdaje potvrdu; 

2) naziv, odnosno ime i prezime stranog lica koje je oslobođeno od plaćanja uvoznih 

dažbina na uvoz predmeta namenjenih službenim potrebama, ličnoj upotrebi i za 

pružanje humanitarne pomoći; 

3) broj i datum potvrde; 



4) naziv međunarodnog ugovora i broj „Službenog glasnika Republike Srbije“ u kome je 

objavljen; 

5) vrstu robe; 

6) potpis ovlašćenog lica. 

 

O oslobođenju od plaćanja uvoznih dažbina carinski organ stavlja zabelešku na potvrdu 

koje je izdalo ministarstva nadležno za spoljne poslove, odnosno drugo nadležno 

ministarstvo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

ZABRANA OTUĐENJA 

 

Roba koja je bila oslobođena od plaćanja uvoznih dažbina u skladu sa odredbama čl. 215. 

Carinskog zakona i čl. 216. st.1. t. 1., 3., i 4. Carinskog zakona, u roku od tri godine od 

dana stavljanja u slobodan promet, ne može se otuđiti, dati na korišćenje drugom licu ili 

drukčije upotrebiti, osim u svrhe za koje je bila oslobođena od plaćanja uvoznih dažbina, 

pre nego što se uvozne dažbine plate. Ova roba ne može se davati u zalog, na pozajmicu 

ili kao obezbeđenje za izvršenje druge obaveze. 

 

U slučaju da carinski organ dozvoli drukčiju upotrebu robe, visina uvoznih dažbina 

utvrđuje se prema stanju robe i u skladu sa propisima koji važe u momentu podnošenja 

zahteva za plaćanje uvoznih dažbina. 

 

U slučaju suprotnog postupanja sa robom, u smislu napred navedenog, uvozne dažbine 

obračunavaju se prema stanju robe i u skladu sa propisima koji važe na dan donošenja 

rešenja o naplati uvoznih dažbina. 

 


